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Георгий Монах (Georgios emartolos - грешник), - визант. хронист 9 в. Его "Хроника" (Xronikon suntomon), завершенная
ок. 867, охватывает период от "сотворения мира" до 842. В описании событий 8 в. Г. А. сравнительно самостоятелен
и опирается на устную традицию и житийные и полемич. произв. Интерес Г. А. прикован к богословским и церк.-ист.
вопросам, характеристика событий дана с позиций ортодоксальной церкви. К нар. движениям, в частности к восстанию
Фомы Славянина, Г. А. относится враждебно. Для "Хроники" характерны бедный язык, ограниченность лит. средств,
отсутствие критич. отношения к источникам. "Хроника" Г. А. была весьма популярна в Византии и сохранилась
в большом числе рукописей. Она была переведена в 10-11 вв. на древний слав.-рус. язык.
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Эта книга является репринтом оригинала, который мы создали специально для Вас, используя запатентованные
технологии производства репринтных книг и печати по требованию.

Сначала мы отсканировали каждую страницу оригинала этой редкой книги на профессиональном оборудовании.
Затем с помощью специально разработанных программ мы произвели очистку изображения от пятен, клякс, пере-
гибов и попытались отбелить и выровнять каждую страницу книги. К сожалению, некоторые страницы нельзя
вернуть в изначальное состояние, и если их было трудно читать в оригинале, то даже при цифровой реставрации
их невозможно улучшить.

Разумеется, автоматизированная программная обработка репринтных книг – не самое лучшее решение для восста-
новления текста в его первозданном виде, однако, наша цель – вернуть читателю точную копию книги, которой
может быть несколько веков.

Поэтому мы предупреждаем о возможных погрешностях восстановленного репринтного издания. В издании могут
отсутствовать одна или несколько страниц текста, могут встретиться невыводимые пятна и кляксы, надписи
на полях или подчеркивания в тексте, нечитаемые фрагменты текста или загибы страниц.  Покупать или не покупать
подобные издания – решать Вам, мы же делаем все возможное, чтобы редкие и ценные книги, еще недавно утрачен-
ные и несправедливо забытые, вновь стали доступными  для всех читателей.
























